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I, Judge Sylvia Steiner, judge at the International Criminal Court (the "Court"); 

NOTING the "Prosecutor's Application for Warrants of Arrest under Article 58 and 

Request for Expedited Consideration (Part one )"1 and the "Prosecutor's Application 

for Warrants of Arrest under Article 58 and Request for Expedited Consideration 

(Part two)" filed on 22 and 25 June 2007, respectively;2 

NOTING the "Prosecution's Submission of Annexes and other materials"3 ("the 

Prosecution Submission") filed by the Prosecution on 22 June 2007; 

NOTING article 58 (1) of the Rome Statute ("the Statute") according to which the 

Chamber shall issue a warrant of arrest of a person if it is satisfied that there are 

reasonable grounds to believe that the person has committed a crime within the 

jurisdiction of the Court; 

CONSIDERING that the Prosecution, in its application, part one and two, makes 

reference to 14 witnesses; and that in its submission of Annexes and other materials, 

the Prosecution provides statements for only three of those witnesses; 

CONSIDERING the need for additional supporting materials relating to the 

criminal responsibility of the two persons under article 25 (3) (b) of the Statute in 

relation to the ordering of the alleged crimes; 

1 ICC-01/04-348-US-Exp. 
2 ICC-0 1/04-350-US-Exp. 
3 ICC-01/04-349-US-Exp and ICC-01/04-349-US-Exp-Anxl-10 and Anx-AnxH. 
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CONSIDERING the lack of identifying information, such as full names, aliases, 

exact place and date of birth, names of parents, civil status, in relation to both 

persons concerned, in the Prosecution Application, part one and two; 

CONSIDERING further that the Prosecution Application, part one and two, were 

requested to be considered on an expedited basis; 

FOR THESE REASONS 

INVITE the Prosecution, by Wednesday, 27 June 2007, 4pm at the latest to provide 

the following: 

i) the statements of the remaining eleven witnesses referred to in the 

Prosecution Application, part one and two; 

ii) any additional supporting materials in relation to the criminal 

responsibility of the two persons under article 25 (3) (b) of the Statute as 

referred to in the Prosecution Application, part one and two; and 

iii) any identifying information in relation to both persons concerned in the 

Prosecution Application, part one and two. 

Done in both English and French, the English version being authoritative. 

Dated this Tuesday 26 June 2006 

At The Hague, The Netherlands 
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